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See the notice on TED website

267714-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi kontroli i nadzoru technicznego – Rahmenvereinbarung 
Fertigungsüberwachungsleistungen für onshore und offshore Pipeline-Projekte
OJ S 76/2026 20/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: GASCADE Gastransport GmbH
E-mail: vergabe@gascade.de
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Produkcja, transport lub dystrybucja gazu lub 
energii cieplnej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rahmenvereinbarung Fertigungsüberwachungsleistungen für onshore und offshore 
Pipeline-Projekte
Opis: Gegenstand der Ausschreibung sind umfassende Inspektions-, Überwachungs- und 
Unterstützungsleistungen zur Qualitätssicherung von Fertigungs-, Prüf- und 
Produktionsprozessen bei Herstellern, Prüflaboren und auf Baustellen. Der Leistungsumfang 
umfasst die Durchsicht, Prüfung und ggfs. die Anpassung fertigungsrelevanter Unterlagen wie 
Inspektions- und Prüfpläne (ITP), Manufacturing Procedures Specifications (MPS), 
Schweißanweisungen (WPS), Schweißverfahrensprüfungen (WPQR), Abnahme- und 
Prüfpläne (APS), Produktionsqualifikationstests (PQT), Reparaturprozeduren, 
Systemprüfungen sowie Beschichtungsunterlagen. Weitere Details in den Vergabeunterlagen.
Identyfikator procedury: 1ceb16fe-44ad-4fda-9044-59635d7a5238
Wewnętrzny identyfikator: 2026-015
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71630000 Usługi kontroli i nadzoru technicznego

2.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYH0YT89K9AT7# siehe 
Verfahrensunterlagen
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/267714-2026
mailto:vergabe@gascade.de


267714-2026 Page 2/7

Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Korupcja: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Rahmenvereinbarung Fertigungsüberwachungsleistungen für onshore und offshore 
Pipeline-Projekte
Opis: Gegenstand der Ausschreibung sind umfassende Inspektions-, Überwachungs- und 
Unterstützungsleistungen zur Qualitätssicherung von Fertigungs-, Prüf- und 
Produktionsprozessen bei Herstellern, Prüflaboren und auf Baustellen. Der Leistungsumfang 
umfasst die Durchsicht, Prüfung und ggfs. die Anpassung fertigungsrelevanter Unterlagen wie 
Inspektions- und Prüfpläne (ITP), Manufacturing Procedures Specifications (MPS), 
Schweißanweisungen (WPS), Schweißverfahrensprüfungen (WPQR), Abnahme- und 
Prüfpläne (APS), Produktionsqualifikationstests (PQT), Reparaturprozeduren, 
Systemprüfungen sowie Beschichtungsunterlagen. Weitere Details in den Vergabeunterlagen.
Wewnętrzny identyfikator: 2026-015

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71630000 Usługi kontroli i nadzoru technicznego

5.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany
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5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 (Sanktionen 
Russland). (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): - PL3: Eigenerklärung zur 
Verordnung (EU) 2022/576 (Sanktionen Russland). Siehe Anlage A.1 Vordrucke und 
Nachweise (Eignung), Vordruck 8.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Erklärung von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): - PL2: Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis von 
Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 GWB ist möglich. Siehe Anlage A.1 Vordrucke und 
Nachweise (Eignung), Vordruck 3.1 (bzw. Vor-druck 3.2).

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): - PL1: Nachweis der Eintragung in das Berufs- 
oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem der Bieter 
ansässig ist (in nicht beglaubigter Kopie), sofern der Bieter in das Berufs- oder 
Handelsregister eingetragen ist.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung zum Umsatz (WL1) - Durchschnittlicher Umsatz des 
Unternehmens in den letzten 3 (drei) abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit dieser 
Leistungen betrifft. Der durchschnittliche Umsatz muss in EUR (netto) für jedes der letzten 3 
(drei) abgeschlossenen Geschäftsjahre mindestens EUR 5.000.000 betragen. Der Umsatz aus 
vergleichbaren Tätigkeiten muss im letzten abgeschlossenen Geschäftsjahr?mindestens EUR 
5.000.000 betragen.?

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung oder 
einer vergleichbaren marktüblichen Versicherung (WL2) - Die Haftpflichtdeckungshöhe muss 
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für Personen-, Sach- und Vermögensschäden je Versicherungsfall mindestens EUR 2.500.000 
betragen. Falls eine Versicherung mit diesen Deckungshöhen derzeit nicht besteht, genügt die 
Vorlage von einer Eigenerklärung des Bewerbers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine 
entsprechende Versicherung auf erstes Anfordern des Auftraggebers abzuschließen und die 
unwiderrufliche Erklärung eines Versicherers (in nicht beglaubigte Kopie), dass dieser zum 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung bereit ist.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Referenzen - Es wird der Nachweis von Erfahrungen im Bereich der 
hier zu vergebenden Leistung durch Angabe von mindestens 3 abgeschlossenen 
Referenzaufträgen in den letzten 10 Jahren gefordert, die nach Art, Umfang und Schwierigkeit, 
mit der hier zu vergebenden Leistung vergleichbar sind.? Nachweis der Eignung des 
Unternehmens über 3 Referenzen (jeweils A4-Vorlage mit folgenden Punkten ist auszufüllen, 
Eigenerklärung, bei Bedarf würden wir die Referenzen prüfen)? Die Referenz muss zum 
Nachweis der Vergleichbarkeit mindestens folgende Angaben enthalten: 1. Referenztitel 2. 
Auftraggeber (siehe Hinweis Datenschutz zur Angabe des Auftraggebers in der Anlage A.1) 
(Sollte der Auftraggeber aus datenschutzrechtlichen Gründen nicht benannt werden dürfen, so 
genügt eine Kategorisierung des Auftraggebers (Industrie, andere Sektorenauftraggeber).) 3. 
Ansprechpartner inkl. Kontaktdaten (siehe Hinweis Datenschutz zur Angabe des 
Ansprechpartners in der Anlage A.1, z.B. E-Mail, Telefonnummer) (Sollte der Ansprechpartner 
aus datenschutzrechtlichen Gründen nicht benannt werden dürfen, so genügt eine 
Kategorisierung des Auftraggebers (Industrie, andere Sektorenauftraggeber). 4. 
Kurzbeschreibung der ausgeführten Tätigkeiten und des Umfangs 5. Bezug Inspektions-, 
Überwachungs- und Qualitätssicherungsleistungen im Geltungsbereich der Verordnung über 
Gashochdruckleitungen (GasHDLtgV) für einen Transmission System Operator (TSO) oder 
Storage System Operator (SSO) 6. Eingesetzte Mitarbeiter zur Erbringung der Dienstleistung 
Anzahl und Qualifikation des eingesetzten Personals 7. Beschreibung des Leistungsumfangs 
Art der erbrachten Inspektions- und Überwachungsaktivitäten (z. B. Dokumentenprüfung, 
Fertigungsüberwachung und Inspektionen der Produktion und Baustelle) 8. Auftragswert in 
EUR (netto) 9. Ausführungszeitraum Beginn und Ende der Leistungserbringung 
Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Es sind mindestens 3 (drei) 
einschlägige (vergleichbare) Referenzen einzureichen. Siehe Anlage A.1 Vordrucke und 
Nachweise (Eignung), Vordruck 7.

Kryterium: Certyfikaty wydane przez instytuty kontroli jakości
Opis kryterium selekcji: Zertifizierung nach ISO 45001 Arbeitsschutzmanagementsystems 
oder vergleichbarem internationalen Standard - Ein gültiger Nachweis über eine Zertifizierung 
nach ISO 45001 oder ein gleichwertiger Nachweis muss beigefügt werden, um ein 
Arbeitsschutzmanagementsystems zu belegen

Kryterium: Certyfikaty wydane przez instytuty kontroli jakości
Opis kryterium selekcji: Zertifizierung eines Qualitätsmanagementsystems durch ISO 9001 
oder vergleichbare Norm - Ein gültiger Nachweis über eine Zertifizierung nach ISO 9001 oder 
ein gleichwertiger Nachweis muss beigefügt werden, um ein Qualitätsmanagementsystem zu 
belegen.?

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: Nachweis der für die Auftragsausführung notwendigen technischen 
Fachkräfte sowie deren Verfügbarkeit bei der tatsächlichen Ausführung (TL4) - Nachweis der 
für die Auftragsausführung notwendigen technischen Fachkräfte. Qualifikation Fundierte 
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Kenntnisse einschlägiger Regelwerke und Normen, insbesondere: DVGW-Regelwerk DNV-ST 
F101 GasHDLtgV einschlägige DIN- und EN-Normen Qualifikation im Bereich: Schweißen, 
zerstörungsfreie Prüfungen (zfP), Beschichtung sowie Stahl- und Blechproduktion. 
zerstörungsfreie Prüfung (ZfP) etc. Weitere Infos und Details unter Anlage A.1 Vordrucke und 
Nachweise (Eignung), Nachweis 5.
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 07/05/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT89K9AT7
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT89K9AT7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 26/05/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT89K9AT7
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 
SektVO nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bewerber
/Bieter innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: siehe Verfahrensunterlagen
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT89K9AT7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT89K9AT7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT89K9AT7
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT89K9AT7
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Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes
Informacje o terminach odwołania: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: GASCADE Gastransport GmbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: GASCADE Gastransport GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: GASCADE Gastransport GmbH
Numer rejestracyjny: DE 815 216 431
Adres pocztowy: Kölnische Str. 108-112
Miejscowość: Kassel
Kod pocztowy: 34119
Podpodział krajowy (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabe@gascade.de
Telefon: +49 561934-0
Adres strony internetowej: https://www.gascade.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Bundes
Numer rejestracyjny: +49 22894990
Adres pocztowy: Villemombler Straße 76
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53123
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy

mailto:vergabe@gascade.de
https://www.gascade.de
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E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: b56daf3d-e35e-4b1b-b454-cedad9d0f55b  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 17/04/2026 11:22:29 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 267714-2026
Numer wydania Dz.U. S: 76/2026
Data publikacji: 20/04/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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